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The 'Bani' (Holy sermon) of Sri Guru Gobind Singh Ji Maharaj
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Meaning:-

The Supreme Celestial Power which pulverises the vicious sins with her mighty teeth. Guru
Gobind Singh Ji desires benevolence of this invincible power for the triumph of the Supreme
Being. The translation of this '‘Bani' is rendered in Panjabi and in English for the benefit of all. It |
imperative that the meaning of "Bhagauti” is fully defined prior to the translation.
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Bhagauti is that celestial supreme power that represents the female form of the Almighty e.g. Tlje
Almighty as the male and Bhagauti as the female (mother) aspect of Divine reverence. This
supreme Godly power is the creator of Brahma, Vishnu and Shiva.e.g. "Eka Mai jugat viai tin
chele parwaan, ikk sansari, ikk bhandari ikk laye diban - Japuji Sahib, meaning:- The One Divin(g



Mother conceived and gave birth to the three deities - One the Creator of the world; One the
Sustainer, and One the Destroyer." Bhagat Kabir Ji also says in his bani, "Aval Allah noor upayi,
kudrat dey sab bande, EK NOOR tey sab jab upjeya kaun bhale kaun mande.." e.g. God createlll one
Noor (Shakti or Power) which in turn created the universe. "And in praise of this power Guru
Gobind Singh Ji inscribes in Chandi di Vaar:-

"Tein he Durga saaj key denta da naas kraya, tethon he bal Ram ley nal bana dehsur ghaiya.
Tethon he bal Krisan ley Kans Kesi pakad giraya. Badey badey mune devtey keyi jug tini tun
taeya. Kini tera ant na paeya.”

Meaning:-

"You are the one who created Durga, who destroyed the demons. Lord Rama derived the stren|jth
from you with which he vanquished the ten-headed Ravana. Krishna borrowed the power from Jjou
with which he subjugated Kans and Kesi. All Gods, demi-gods and saints who worshipped you
different eons could not comprehend you. "

Dr.Manijit Singh, in his article, ‘Chandi di Var wich mith da rupantarn’, included in the book by D
Mohinder Kaur Gill in her book, "Dasam Guru Rachna Sansar" writes,"The creator of all the
universe is the boundless and eternal power of God. Like all the other gods, demi-gods and the|
demons, Durga is also the creation of this boundless and eternal power." (Page 141)

This was the same supreme power that Guru Gobind Singh Ji paid homage to on the mountainjpp
of Naina Devi.

This power is also the initial luminary referred to in the Ardass (supplication) by Guru Gobind
Singh after asking for Victory to the Almighty e.g.:-

"Pritham Bhagauti simar ke Guru Nanak Laeen dhiaye..."

"Initially pray to Bhagauti and then meditate upon Guru Nanak..."

Accordingly Guru Gobind Singh Ji visualised Guru Nanak as the All Prevailing God, as is
mentioned in the Guru Granth Sahib:-

" Jot roop har aap Guru Nanak kahayeo "

Meaning:- " The divine light of the Supreme Being manifested in the appearance of Guru Nanah}"
The Almighty placed His Eternal light in Guru Nanak, which subsequently passed on to the othg
Gurus and eventually 'glowed' in the tenth Guru, Guru Gobind Singh that made Him say these
immortal words:-

"Waheguru Ji ki Fateh" i.e. "Victory to the Almighty"

the essence of which the Guru achieved with the blessing of mother Bhagauti, i.e.'Shakti'.

This supreme power is expressed with the name of 'Kalika' in the autobiography "Bachitter
Natak"of Guru Gobind Singh in which He scribes:-

" Hemkunt parbat hai yahan, sapt sring sobhat hai tahan,

Sapt Sring teh naam kahava, Pund raj jeh jog kumava.

Teh hum adhik tapasya sadhi,

Mahan Kaal KALIKA aradhi.”

Meaning:- "The Hemkunt Mountain, where the seven peaks are prominent. These seven peaksjare
where Raja Pandu meditated. Here | also meditaed very deeply and envisaged Maha Kaal and
KALIKA."

Here 'Mahan Kaal' is the male form of the Almighty and 'Kalika' is the female form.

Bhagauti, Bhagwati, Bhweshan Bhawani etc. are all names given to this supreme power.

This supreme power being the female part of the Almighty controls the circle of life and death, ghd
this power prevails all over the universe. Any one who prayed to this power never saw the face [pf
defeat. That is the reason Guru Dasmesh profoundly petitioned to this celestial supreme power
'‘Bhagauti’, and victory ceaselessly kissed His feet.

Furthermore in "Bachitter Natak”, Guru Gobind Singh Ji narrates,

"Sarab Kaal hai pita Apara. Deb Kalka Maat Hamara."

The meaning is very clear, "The All prevailing and immortal Lord is my Father. His divine powe



'Kalika' is my mother."
This is the same power that Guru Ji initially meditates on, and mentions as mother Bhagwati or
Bhagauti.
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The 'Bani' (Holy Sermon) that destroys deadly sins, and in which Guru Gobind Singh Ji prayed (o
Ma Bhagwati prior to meditation on Guru Nanak. He mentions numerous names of this Suprem(g
deity e.g. Devi Bhagauti, Bhagwati, Bhawani, Chandi, Kalika, Durga, Nanda etc.

The 'Bhagauti' as 'Sword' is also one of it's names, although "Sword" is something which in itseff is
not of any significance until in the hand of a warrior, when it becomes a 'Kaal Shakti' i.e.a

powerful destroyer.
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O Almighty, victory to thee.

At 383t /t marfe i
At sdidt # AofesT 98 |
Let the benignity of Sri Bhagauti assist

The narration of Guru Gobind Singh Ji, the Tenth Master.
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Bhagauti First Stanza
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Salutation to the All-Supreme and pure Mother - destroyer of deadly sins with Her mighty teeth.
Salutation to the Supreme Mother who bestows strength to the Ascetics (Jogis) to meditate.
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Salutation to the rider of the Lion and killer of the demons.
Salutation to Mother Saraswati who enlightens Her disciples.
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Salutation to the one that gives magical powers and wisdom to Her devotees.
Salutation to the one that has triumphed over death.
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Salutation to the one that cannot be caught in the web of mortality .

Salutation to the one whose praises are sung in the three worlds i.e.this world, the celestial world and thg
nether world.
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Salutation to one with the glowing flame that the Vedas and the learned sing praise of.
Even the demi-gods, demons, sages cannot comprehend this one.
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You are the one who teaches the techniques of yoga to the yogis.
You clash with the demons and vanquish them.
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You are the one who drinks from the bowl, the blood of the demons and is a saviour of your devotees.
You are the one who dried up the blood of Rakat Beej (a demon).
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You reside in oceans, earth and mountains.
You are self-radiant in all matter.
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You are the one who destroys the evil and takes motherly care of all.

You are the plant and you are the flower and you are gardner who takes care of it.
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You are nourisher of the universe and your radiance is apparent all over.

You are the invisible power, you are infinite and you are the earth and the firmament.
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Salutation to the Godly Durga Bhavani, the one who bestows the power of speech to everyone.
You are prominent in the three worlds and nine cosmic regions.
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Your kingdom is Eternal and you are the beginning of Eternity.
All the hermits and men pray to you day and night.
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You are the destroyer of all and you are the Divine light of the Lord prevailing in the universe.
Victory is yours at this time and will forever remain.
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[, your slave, beg for your compassion, which is limitless like an ocean.
Please bestow in all, the ability of devotion to the Almighty.
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You are the Divine light generating illumination
You are assimilated in this universe and none can eulogize you.
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| am the slave of your slaves and very inane.

Hold my arm and make me presently cross this ocean of life and death.
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The drum of victory should resound, bestow me that favour.
Please take heed of my daily plea.
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Sanction me to destroy all the evil (persons) -

(and) end this every day conflict between the Hindus and Muslims.
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Ample brave Singh warriors will rise.

They will face the Turks and and make them defenceless.
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Throughout the world the Khalsa Panth will be prominent
The Hindu Dharma will prevail, and the Turks will be in flight.
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Every one will worship only the one Almighty.
The entire world will immediately be blissful.
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My Bhavani Ma, please listen to my plea.
Bestow great blessings on your slave.
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| stand in your doorway and desire a boon.

The Panth will only prevail if you destroy the evil forces.
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Bhagwati Stanza 2

aH T& T% gt fguat I

H A3 fars &Hfs 3=t i

BHAAG J 3§ W &% gU Tt €1 A, 37 fqus THiE |

SHAST J B foHg & o/ 96 THIE |

Salutation to the Godly Eternal Power Bhawani, who adornes a sharp sword.
Salutation to the destroyer of Sumbh & Nishumbh (2 demons)
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Salutation to the killer of Chandd and Mundd (2 demons).
Salutations to the destroyer of evil demons like Rakat Bee,j.
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Salutation to the giver of Veda knowledge and salutation to the fiery flame of the holy fire (Yug Havan)
Salutation to the one with enthralling eyes who is the King of Kings.
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Salutation to the boundless possessor of power with infinte hands - the intensity of which can never be

visualized.
Salutation to Bhagwati, possessor of great magnificence and subjugated by none.
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Salutation to the unshakeable and most supreme possessor of might.
Salutation to the invincible wielder of the sword.
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A B 1€ Yd A&t & 3T HIH (3T) &7 UT A |
Salutation to Sri Yog Mata the obliterator of ego in all.
All tried but could not envisage your secret prowess.
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You are water, fire and air and also the one with the extraordinary radiant eyes
You are the light of stars, moon and the sun.
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T
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You are the brave warrior who travels on the earth and the constellation.
You are the beautiful eternal power who is the saviour of the universe.
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You are the conceiving mother for all living beings and are beyond the cycle of birth and death.
You nourish every body by providing food for them.
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You are the light in nine regions of the universe.

You are Vishnu, Shiva, Brahma and Indra and are beyond any acclamation.
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Your speech is cool and warm.

Salutation to Chandika, Durga who appeases all - being the Mother Bhavani.
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There is no one else who can assist me.

You are the chaste, the beginning and the infinite.
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You were called Sri Krishna's mother Devki.

You are the beautiful eyed Naina Devi, the invisible power and protector of the universe.

39t g9 A’ foam safiw It 1
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3 JIGHA T MUE T 5% Ug U |

You transformed into Narsingh and manifested from the pillar.
With your nails you tore open the belly of Harnaksh.

3dt o= e @3 Hosle A9 I

3t dfe g9 fagsew U |1l

3dt dg & gu urfon W3 HO w3 dieg 831 g frafmr |

3 TTT T Y TR TIGARGY § HfanT |

You manifested as a turtle and are the creator of Madh and Keetab demons.
You manifested as a boar and killed Harankashyap.
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Usg I 9B o USS USH ||
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(n3) I B 3 USF I yIS few 3fimr |

You manifested as Bawan the dwarf and performed a great act of deception.
And banished Raja Bal to the nether world.

34t 9fe yare™ Adr Hig Yyt I

Ao 25 ag a9 & fasmt i

3¢ YgATH I e fev yare I |

(n3) 993 39T T AIY &H AT |

You manifested as Parasram in this world.

And destroyed innumerable Kshattries (a warrior clan).

34t feg 3t avdE nuar ol

USF B A €3 I=E g ||

3 feg Iy & =3 wfanr |

(m3) B € BT IeT § Hfgnr |

You again were born as Lord Rama.

And destroyed Ravana the demon King of Lanka.

3dt’ Hafs efest Aer A8 <931 i
3Jt A9 F%H9 gRSE TIST Il

3dt Hast 8 T, IHE BY 996 TE T |

3t goeT ¥% TH! gHE! T &H 96 TH T |

You bestow salvation and are ceaselessly favourable.

You are brave with immense strength with which you annihilate the demons.

3Jt Irgar gavEt 3 Ffisnr |l

3Jt winat Isar 3 widfenr

3t At fgrs & mit guer, 8Tt ISt ganst wiS /it I & HrsT aBwfer I |

I IgHS T HST WiFEt, YIATH & WSt I w3 3 It @i (foufh) <t a9 widfenr T

You are Sri Krishna's playmate Radhika and His queen Rukmani and Lord Rama's mother Kaushalya.
You are Hanuman's mother Anjani, Parasram's mother Renuka and you are Gautam's (sage) wife Ahalyjp

34t 39% YuE AZs UT fqumst |

IIg HfT HIAST &g FIH A Il

3t ASE T UBE URE J96 T fqu® (HHT' |

NI 39H 7% d< & HE HaST TuR |

You are the compassionate mother who nourishes and takes care of all.
(Please) cut this net of illusion and grant me salvation.




&H Y I3t mides Agw I

nys TH U9 fiag din migur I

SHEES J gHT € I96 (J2T) T8I, nafes a6 T8t gu=st |

g T 3 fHoe a9 i migst (Fash) |

Salutation to the heavenly reliever of suffering and the angel of tranquillity.
Have compassion on your slave O Unsurpassed Power.

[

gJdr

Couplet N
TH 76 &9 mrusT fagur &ita Hig I

fed ga3t @m ot AEg F=at 3fT 121

YT T AEd AT 3 faeur &9 |

fed & A F53t BE W gt |

| am your slave, shower your grace on me.

This is my invocation please listen to me O Mother Bhawani.

Bgvqgl CMd qgljw ]3]
Bhagwati Stanza 3

3dt sy fggs 3t aHaeT

3t niAe fifos 39t 59 o 1l

A AT AHET YTt J96 T IBY TG (M3) IHUS A T |

3¢ nis firdor w3 gIet 68 TH T |

You fulfil all wishes similar to the 'Kalp' tree and the 'Kaamdhena' Cow.
You, with brilliant eyes, are the possessor of the eight miraculous powers.

I AIT USS &5 TSt Il

3Jt Uy ¥3T €T9 Ha13 39 Il

3Jt AegEr, USS W3 896 few TH FIE T |

3t yrut = & F9d IS T €T9 (Ue) F9El I |
You reside in Heaven, Nether world and Paradise.
You exterminate evil and nurture the universe.

It gronSt &w use Afest i

It goHSt &9 a9 ufest ol

3t Tt & famrst AeRRST T

3¢ U9H g II3 T TH Ufeg ITBIT T |

You are Saraswati, the proficient in the Vedas.

You are the pure creator that preserves the faith (dharma).




34t digar yrgEst AT USE I

3t Bt nisy gt nieaE I

3dt gz 3 Sfos T9l, AT T9st ueest (Haw & usah) 7 |

¢ (s femg & usa) samit I° farer gu niEfew I |

You dwell in the mountain and are the yogic Parvati (wife of Lord Shiva).
You are Lakshmi (wife of Lord Vishnu) with immense beauty.

33t A9 A3 &€ QU U Il

It 593 nu fefax HE wue 11

3¢ A HAIS § U a9e, »iS g e suwr & T

3t fev fes feg (que) vsH @ & T |

You give birth to the universe and shroud it within your self.
You, then in an instant terminate all.

3t 3913 F939 &t AAf3 It 1l

33t ofg fimifs &9 =t Har gt

IR na® yIy & FArSt JU RSt TR=S T |

3Tt niars yIu fAne & niry for@z ot § et ¥ |

You are God's greatest prayer power.

You have yourself become a symbol of worship because of your contemplation on the Lord Almighty.

NETH 5% 3IHTT ST & TS I

Idt 3T MUST MU Y 7S i

feg 3v3T ¥ 397 gus &dt § AAET |

feg wuzr 3T 3 vy  ArEEt T

Your extensive marvels are not describeable.
You are the only one who fathoms the mystery.

A% €5 8 B fa= & 3 |

3Jt EiRdt Ty faams miger |l

A'J $3 & 8K 312 YJ 377 3T &dF UT A |

3dt gut T &TH (METT) q96 T EEEd FAfS T |

All have tried but none could unravel your mystery.
You are the Godly Power who demolishes suffering.

g HIT wyat 996 Ofa U<l I

3IHG TN YJ HiR miysT wAeg’ |i

H3 3 faaur a9 fx 35t 595 gz g yus 92 |

33 TN 3 W nirysT AR (fE) 2 |

Bless me with the dust of your feet

| bow my head and pay homage to you on your doorway.




Gdt @16 HEE &99 A IH Il

A8 TAS €3 uu fas Hett |

feg &t = Marer ot fa At fifs 3= |

Jfteae et e fas few s T7 |

| only beseech for victory.

The immediate destruction of all the evil enemy demons.

3dt st ArEt BIElT I

3dt gu rafest afs A9 I

¢ sEt= sfes, IF ARt = WAt & gu, €31 T &g UlE TH 9, w3 FIt AIE9 FOET T |

A FITES WA® YTY T U I W3 IfI=Tdt YHSHT & ASte=niar J |

You are the angel of doom with yogic powers, who drinks the blood of the demons and are the bravest

warriors.
You are the resemblance of God Almighty, and are a segment of His body.

It Sy I HAIS IISIat Il

Ao &5 &9 S yaEt f3ardt o

3t nifgre gaar (e 3° U9 ) T w3 AR & 986 q96 T T |
HITAsgesa3dt Gzt |

You are beyond comprehension O Durga and you are the creator of the Universe.
| have left all and come to you for assistance.

3dt He It fig dizg fusst

3IJt 3 RUET ag BT I

3 He & »e3T Uex AT few 8% o3 |

3¢ AYHY €F T &H i3 |

You manifested as a big fish and froliced in the ocean.
You destroyed the Sankhasur demon.

34t fgAs Ife R art wum )

3IHG H® 939 aifg a9 837 1l

33 fgHs P9 TR &A WS IHT €T § HifanT |

3¢ BT 939 § @F A Hifanr |

You were born as Lord Krishna and killed Kans and Kesi.
You got hold of the wrestler Chandoor and killed him.

#4916 58 gfe 83 auHe fasw

34t fsga@at 3t yZar o i

A6 &8 € JU I IWHT €T § Hifanr |

3t fogama yzamdt & gu 9t |

You were evident as Jagan Nath and killed Gayasur demon.
You were evident as the sword wielding NehKalank.




It 23 fIHHI I€ Augt |

3IJt A8 gaIE d19 =39 Udal i

3¢t famaHT €3 T AWS=5'H 13T |
3¢ A gar* few nies greet nrEt T
You annihilated Kilkasur the demon.
It is you who are born in every aeon.

Hdl 991 AS® 84S IH It 39 |

3IHG UB I 3T fasd 5 Uw Il

AS gar feg § & gw=3HEr o< mEt T |

(U9) far & & feat uwt, sufirt & 3 &dt urfenr |

During all the aeons you have created all the marvellous wonders.
But no one could perceive the wonder of these marvels.

It viAe TIA SIS viES |

3Jt Ao gos Qua =us |

3t it gt (Frget) T nifesmHt Taar g6t I |
AY gors Bus 3t &t faeussT § |

You are the eight-armed Eternal Durga Bhawani.
All the cosmos is relishing your benevolence.

IHG IEIIT BB ale mua ||
3IHG 37 A dfe afe Afir Gamar 1l

3¢ ITIS JU I WA UB T It T |

33 37 &% Jt q93" HIA w3 dE FH ¥ T T5 |

You inact as nature and perform wondrous marvels.

It is with your eminence that millions of suns and moons yield radiance.

3Jt for =tas yg =9 AT I

34t for fear Ay afg afs mist i

3t yg & fort w9, 8A @ w9 3 AT UBH T |

3t 973 fos yg & Ay AUt §

You are the Almighty Lord's personal minister and adorn His abode.
You meditate day and night on the Lord.

fodrs yay mg AIs iU 1l

3Idt Aaf3 9T fadesast HaW Il

fog-nins= Sy 3 I3 yIy=mrat &t mg, M3 I |

33t fgAs & Aast I AR v IafEm § Hiianr |

You are the pure one, King of Kings and are immeasurable.

You are the might of Lord Krishna with which He destroyed the Murr demon.




ASd @A ot ga3t 9fg gemat i

efenr a9 Hfs 7 Iyg fseat 1

oA & ¥531 AE (T gU FTG HT ) |

st efenm (fIaur) &% »i3 3 Hat &H 39 |

Please heed my request O Godly Bhawani Mother.
With your benevolence, save my honour till the end.

[

=oc U
Couplet

TS HJ 3fad @T gu8 3fo |

fiw 3HI 9T I T & STHA ATE I3l

3fed =aih € 39 3T § 3 Wiiowr w3 S=fomit § Fofenr T |

33 AT & I9TeT § HE'S Hal o9 I aat 5% Afanr |

You have killed the angry demons and saved the demi-gods.
Nobody could endure the roar of your lion in the battlefield.

Bgvql CMd cOQw ]4]
Bhagwati Stanza 4

I 13 AT it 3fE feurdt ol

UJE3 3F Bt ATG HaT HaTat I

3¢ AeET=nEet € 73, Hil=%¢ ea feuret €€ T |
yTFt g UE 79T few YT J9Et I |

You are seen as the radiant flame of the fire.

You shatter the mountains and illuminate the universe.

3t 9= 3IST 3T My HTE ||

3Idt A9g 895 It vy = 1|

3¢ AZ T UBE UAE J96 TH HST T |
g w0 It A3 AT (569) 3 EEt I 7
You are the caring mother of all.

You are prominent universally.

It €337 A3AT Ay feumat 1

IJt visHT AIAT 939 T8 1l

3dt @sgAr=nuE miry U I A I, ASA=UAs feu’ Uer get T, 3 feust=Rg & nT & |

3t niswr=nrfsnit feg’ Uer gt 3, Aemr=<lon feg’ & 3, cOhW iksmW dIAWFew} Fatt & 939
TR=FR A FHT |

You are self-created, and created by sweat and are the protector of all.

You self-create from eggs, and self-create from sperm. You are the speech of all these four creations.




34t St 39e &t gerdt

It AY yeHT e Iguret i

3t di9, IBe9, FSt, WS FeSt T

3Jt A, UeH, aeT niS AE9Hs g9 J° (feg A s foms At ferg sa=ms € 95) |

You are the arrow, sword, knife and dagger.

You are the conch, lotus, mace and the quoit (All these are the symbols of Lord Vishnu)

3d1 3y dex dier 9Bt |l

34t a2 13 a8 wa fAg €53t 1l

3¢ 3y dex I diF HEE T |

3t @5 =3 faB oo &% 8 et T

You fire the cannon ball from the cannon.
You destroy large fortresses with explosions.

Idt §8 »iFlST A Y IS Il

3IIt afg WSHBE »eH 8% IS |l

3¢ AZ 3 I3 wifis w3 A3 TY H I96 TH T |

33t yg & A, & 3BT TH (MEB)NS HS SHH 96 TH T |

You are the greatest unconquerable and exterminater of all suffering.
You are the Lord's miracle effecting, immovable Supreme Power.

33 nifs sfsres 939 37 3@t |

3IHG ASY TAST &IE HG 31 I

3dt Imiz awewt, T9 goe I IR T |

3d A gAEt T (T3Y) 5H 996 TH T |

You are the four-armed Bhawani with immense power.
You are the destroyer of all the wicked.

It qufs ugere A H fus3t 1l

34t A3 Hfours I eB3t I

3 JUS W3 ygee gy few Aot few Ag 9t 3 |

3t Hg 3 HfowAT (83) & &'H 96 T T |

You are the invisible and the visible force predominant in all.
You are the obliterater of Sumbh and Mehkhasur demons.

39t Aes KT efemes et ||

Aaw fife Hfs 76 &8 3 8t 1l

3t ARG § Hae= go8z o9l st o T |

3¢t A Wat 3 g A wifest § ForfenT 3 |

You are the most gracious creator of the Universe.
You are the saviour of all saints and ascetics.




& arfg A§ »ivE B 397 I

3IIt U9z U9 & Ifa fea faqar |

33 wifte §7 § et at ArE A |

3¢t gast & AEUwT J9et »i3 fev GRe s a9t 7 |
Your marvels are beyond comprehension.

You create the earth and then you destroy it.

3t fams dfE s 93 fsfieat I
3IHG 996 UJ HIS IHJT SBardt i
3t famdt gu 9 nigw feg IHaEt T |
aaaawfégna"rnaé}&aﬂaéta |

You are the lightning, which flashes in the sky.
My mind contemplates on your lotus feet.

3t nimy I3t fA AguT Il

3t we we €F g9 gy Il
azﬂ'ms'uamuau?-raanfne?naua |
3&&5&5&3&8&33@@%1474@@% |

You are the abysmal godly power of Lord Shiva.
You are the unique Durga who is the spectacle present in all particles.

34t I A HY A8 3 faaradt i
3Jt AZ A3 &t aafa yfsurst 1l

3dt Agst few T quEt v Arfantt 3 faardt 3 |
& A AAIS & UBE q96 TH T |

You reside in all and are unique.

You are the sustainer of the entire universe.

It UA 93T I3 Ifg Mt i

3Jt 99 99F uT mus AT oS3t 1l
3dt yg T &H AUT TH YA FASS T |
3aﬁ'u3%mfé€mwfnaauiﬂ'ﬁ'|

You are the prime disciple of the Almighty, who contemplates on Him.
You place your head at the feet of the Lord.

3t afs fgur fAG niant gu It I

AS U9 Hé ug Uz 5 agt

gt ugHr & fxaur 57 nn= Hawy afts TE@ ¥ |

A9 oAH (8%%) &9d HT aIF Ud &t It 39T U9 adt ur Afanr|
With the Lord's grace you cannot be envisaged.

All have tried and expired but none could comprehend you.




3J A9 FB<3S I AT I

IHG T WT T EIE 519 i

A HOWr, T8 TH gE few FIYT T |

39 @n9 83 Inf3 mfgssmt TrEn I3 |

You are the warrior with might and unequalled genius.
Numerous flutes sound the melody at your doorway.

fodms Agur gt wife gt 1l

3t a1 firewr 33 gaw I3t

3¢ nife 3° 8HE AgU TH IS T |

33 war fefonr w3 3T nid® yey & TSt T |

You are the initial illustrious Queen.

You are the yogic knowledge and you are the utterance of God.

fsdms yg a8 T HIT |

39" 3 bt gEISt U U9 |

87® yg fusT 7 (HI9)ZI=™ T |

¥ S gEes T U U9x HFt T |

The illustrious God, the Majestic Father.

You are standing in His presence in the guise of Nature..

3t nigd AAf3 TIar 34t i
IHG ISt 73 wfe wfe mmat |

3¢t Yz ¥ T AASt TIAr ITHL T |
34t feg geast A3 we we feu mEt 9t T |

You are the life bestowing power Durga Bhawani.
Your Eternal light is prevalent every where.

U35 USRS MSTH JE9f3 AT I

3t eIt vy = nigur |

33t ugdt, U=s, nidH FEIS TAFY T |

3dt gEas & migun At T |

You are the earth, wind, sky and the entire creation.
You are the phenomenal power of nature.

& 3 A8 H HfgHT Iar<t 1I

®uer &fa fasg 3Hs wis urdt i

H 3T vfowt En)fimis adt a9 AIET |

(fa€fx) far 3 Jt 397 niz &t ufenr |

| cannot construe your genius.

As no one has been able to comprehend you.




Wdt TH IHTT 996 Tfd U I

IHG TIT & AeT Ufs Hane i

W' 39 @/ 33 9967 € U7 B9 a7 |

39 €9 3 yF(3%) Ae f&d ¢t s yager T7 |

| am your slave longing for the dust of your feet.
| stand at your door always praying zealously.

g9 I
Couplet.

HY UA'T I@aT €3 999 T3 |

g 9%'< a3 H HU &9f 39 Aif3 ||

Ha' &% & AAST nuET HT §8a €37 g mug 39 e 5% 9uet I |

13 few Uy 37 9% AT I # § WO J9 ASt @9 |

The Eternal Godly Power has opened her mouth and with her sharp teeth pulverizes the demons.
The Panth will only survive in this world if you conduct war and proclaim peace.

Bgvgl CMd pMMjvW 15]

Bhagwati Stanza 5

W efenr d3at fJaremr 1

3Jt A8 A3 & &<fa fHg & 1I

BHAXT J W ef3nft <t fAarsT a9 I fJaer uaas & @< |

3¢ A Aers € Jod fHT qaet T |

Salutation to the deity of Hingula mountain, the creator of demi-gods.
You righteously accomplish the functions of the universe.

It misy AT JHfen yarat |

3IHG AF AAS AdIS &9 J TuTat I

3dt yds gu niEet, Hfen=Heg 339" T8 yos= 8dt (ASmR) T |
AT 7o 3t A Hfowr e arz ar faaor 3 |

You are the sparkling light with attractive eyes and prominent personality.
The entire universe sings praise of you.

3t afg fadare a9 mist i

3Jt A6 a8 uaE a9 TIST Il

A wE® Yy T FH AUEt T |

3t IaEt § uaE & Hraet I |

You contemplate on the Almighty.

You locate the demons and destroy them.




IHS Fdnis I€ Uz w3 & Il

3§ TR diffe & e U |l

HY STt & yag & &H S99 |

3¢ &t 39 =W (1Y) difde (ifw) & He ¥y J=ar |

Get hold of my enemies and destroy them.

Only then your slave (Guru) Gobind's (Singh) mind will be pleased.

3t WA YIE FaIS I9 I

23 &6 s a9y a1 Tat I

A W Y96 96 TH A FTBE I |

WIS € I g ABel It 3FT JI€ |

You are the Guru Bhawani who fulfils every desire.
Destroy presently the Mughal sovereignty.

A foe G 39« Tre faurgg |1

U9H ot gAT I8 FdIS H S&IY i

A fie 9 gret § o= fef |

U9H € $3 § A /IS 3 36 |

Drive all the evil goers from India.

Fly the flag of righteousness all over the universe.

g Ug # Jue e s&mat |
993 StAe Uy &ie usamat i

gt Jat (fJg »i3 ferew) feu que (1ah) fefenr 9 ot 9 |
A3 te § Yot Qo) muit |

Both religions (Hindu and Islam) are getting contaminated.
Come and elevate a third religion (panth).

# Qur H3 3o fiHas & o1 1l

EH YIY nidS & oTH S I

# W3, fiHeT 3 Gre s a7 &9 |

# IHET Ifgz T ME® YIU I B8R T IH &< |
Do not worship the one who dies and is born.
Worship only the Almighty who is eternal.

Wt di9 ¥ HAST foemt |l

3Jt 8 nia® Ifg ofs muiw 1l

HSit §i9 =J=at, TIB=HS, HAISTTT T |

3t fex v yIy = &H AUg |

Demolish the graves, the monastries and mosques.
Sermonise the worship of only the Almighty.




fiefa g AAZ mieafa yamer |

fie afar A% AS3 T I

fie a2 T8 IT, AAST WS wieTe YT (nIEs fegt T QUEH Ba1 35 T T6) |

fiz fomrr giar €=, U UFSl, A3 FTEt M3 FTG |

(People) have forsaken the Veda, the scriptures and the eighteen puraans.

(People) no longer perform the muezzin call, the islamic prayer, the circumcision and (read) the Quran.

Ao fiRe fex g9 dfe a9 &t |l

UIH 3H ot gar3 fasd & Aat

A 3 yg & 8ASS 96t 3% a1 TG |

uaH »i3 et & @3 § fam adt afenr |

All the populace has forgotten to praise the Lord.

The duty to religion and humanity is no longer comprehended.

afses €€ I93 A3 HiT argmar i

T U9 9 Hfg SH 3T i

I9F" Y a3 feu nig-ug S faar 9 |

faaur a9a HE fer fed’ ae &< |

The pandemonium is creating the (evil) darkness in the universe.
Kindly liberate me from all this.

3IJt ITII AAFS TIaT IT31 I
IJt 7O H'3T A fau fsamat 1

3dt gEds & Aot g9ar sEEt I |

3¢ 7S & H3T At et e T T I

You are the creative eternal power Durga Bhawani.
You are the all knowing mother of the universe.

It fanrA JI9Y nEMAS FH9 I

34t fau watAe 3 &R WIS I

3t fonrR, d9d a8, METAS Hat S e T |

3t foudt, Hat w3 R W T

You are Vyas, Gorakh Nath, Agast sage and Kabir.
You are the ascetic, saint and the Gauns Peer.

fodme yay a@ Aer 3 fore i

yg T o TFlEs F9e Il

U (FT) midS YTy § 3 AT @ §

yg ¥ Te9 3 ¥t § 3 BRet T o T |

You always worship the unblemished Almighty Lord.
You stand as the minister at His doorway




&dt 3H fast IEt TAT IET |

IR niwyet Ife It A= YT

33 faor s Y9y € IgT (3B) 99 I Bt |

& A Aer3 few yas =t 9t T |

No one else is close to the Almighty as you are.
You are ubiquitous in the entire universe.

"y 76 &9 Hfg Fin Foret I

MAT Uniinis H9 89 83Tt Il

nYS 7S I HY 597 36 |

unft niAgt (FEHT) § I & fier 82 |
Comprehend me as yours and save me.
Vanquish the evil demons and destroy them.

A® AdIS a8 AY gAY wider |l

3dt w9 Hes Ht 9fg vder 1l

AS AaT § A, nide feg @€ |

3¢t w9 HeE T Hast 3T T |

Bestow peace and prosperity to the universe.

You are the eradicator of distress and bestower of salvation.

wdt 2T nirfamr 3396 arfg wurg’ ol
€ w3 2y 79T G e i

feg gau fe€ fa gt § He fire=t |

A WIS T TY A AAW fed’ fier &=t |

Command me to kill and destroy the Turks (Muslims).
Eliminate the killing of the cow from the entire universe.

23 U3 YIS I9g HT €9 I

w3fa 39 A3 Hig T3T gaH 39 1l

HAB g W9 Q& §af & I (IY3) USH a9 8 |
7913 feu feg uaw v <3fu faars Har |

| shall kill the Mughals and end their rule.
The triumphant clarion call of morality will again resound in the universe.

IHG TI UIT A T T YT |
3IJde He o A3 Hig 87T Il
eIy g 3T eR YIS fgor I |
3IJA T &'H JIA Al few 8T H 9w |

This slave of yours stands at your door and implores to you.
Destroy the Turks and enlighten the universe.




3afo aftz Has e3fa & A& 1

3Hs a@ fimig Ty Aas i@

3u Jt ¥ 93 fer < yit @ gEei

3% e & A ame fie=t |

Only then | can sing the song of victory.
By your veneration, eradicate all anguish.

TI9" Il

Dohra

fagur st = yg de foe v I
sHfSoT A AU 3E fifugT ua Il

Mg TR YT faeur &9 fx 919 def (femehnmue g9a feg foeret|
# & 39 0 AU 3T AN ARG 3 U9 9T |

Have compassion on your slave to enable him to make the four corners (of the universe) pay obeisancefft
your feet.
Whosoever prays to you crosses over this ocean of the illusory world.

Bgvgl CMd CyvW ]6]
Bhagwati Stanza 6

H A ISt TIar A3 HE ||

A8 TAZ T8 USF 3 HUTE |

SHEES J TH §9 J96 T TIaT AST HF |
A EAC ¥6< 3 UdS & Y3H a3 T3 |

Salutation to Mother Durga, the exterminator of all suffering.
You have caught all evil demons and annihilated them.

3HS 396 3 B Hig faas I

39t 39 IHTT MEH U EH I

37 w9 S & few I fAg S faemet T
fAe 397 w53 59 =f & 39t efenr Ifewr I |
You dwell in all the three worlds,

where your eEternal light is ever prevalent.

3IIt G% farg de g A 1l

3IJt nEs niaTE 85 MB3T I

3 tu=fowrew, fag=ugs m3 de=an3, Fa(F)=cfonre sfoat few aAst=arst T |
g 2% 3 3f03 mise=ud’ gdl, i3 Fe39 T |

You are the Himalaya, mountains and countless river waves.

You are beyond deception, the endless godly power.




3¢ fom fear Ay IHTT T3t I

3IHS T35 W U3 anst wamat |1

33 o1 T Ay W I3 fas 5t of 3Tat (W) |

33 9957'T At i3 St 93 |

| repeat your name day and night O Bhawani.

Your (sacred) feet will remain my focus of devoted love.

9y If9 ISt Az &t A I

IHG THS ot Ags IfF &9 1

3 yg 3=t 3 AaI3 € HewE &9 |

A3 THS €l ¥ 96 €T A (39) ¥3H § A'F |

O Godly Bhawani (you should) sustain the universe.
All our evil enemies ought to perish.

AT AJgeT 99€ 3HT fmr€ i

3Ho fias e gre Aad vug’ 1l

W AeT 3t 33 994" T fumrs gaer 9ot |

33t fHo9 @ & A9 TRS T & H &I |

| should always contemplate on your feet.

With your blessing | shall destroy all the wicked.

Wdt M YIS JTg IH THTST I
fie A TS g2 dE It Il

fed Adt fEer 3t y&t a9 |

G, THE M3 It Y 3 WA T AW |

Grant me this boon.

Relieve the cow of agony and all ailments.

@37 Af3qrg ot 7ar3 e g€ 1

Ags &€ AueE Tfg of fgz@ i

A9 w3 fev Afsag (Ffoarg)et esfo gw=t ( =foarg i ar usmr, efogrg # ot @3fo )|
Afant § AEe @fg ofg (fagry) Auet |

The victory to the Almighty shall be my proclamation.

To all, Wahe Wahe (Waheguru) shall be the word to meditate on.

J9g UHAT Ug StAT y=AT ||

Aarfg fiw w0 gafo g1s 37T

SiAer U yeAr (ffg w3 fere 3 =uer) 5376 |

fifw AIElg yare I= AT 8IS 3R Tfent (WIS HABHG=33x) 7 31 JUI U8T A § nidl U3 8% =
e, I AT | (UEr:- -"3I% A3 B quI ufas, 39 USTE NS st - & 219 feu 1w aRg ukE
TH IIA (HABHSY) § wirfemrr J) |

Designate the third religion (panth) (different to the Hindu and Islam).

The stalwart Singh warriors shall rise and make the blue clothed Muslims (Turks) flee. (In 'Assa-di-Vaarj

the Muslims are the wearers of blue clothes e.g. "Neel bastar ley kapre pehrey turk pathani amal kiya".
Meaning: - all the people started wearing blue, the attire of the muslims and also followed their way of Iif[g




Ao® J'8As &8 Uag @ uue’ ||

A8 w913 A ufs @39 ot &< I

AY THA § 7 USF & Haad |

A9 A3 feu <3fo &t ds sa=dr |

They will capture and destroy all demons (evil persons).
They will sound the melody of victory in the universe.

3IJt AT9TT §€ WS HIAST II

It ¥ €991 fadns uanAst i

3t 3wt @ famrs @ €3H 96 T w3 8T TH AEREST T |

3¢ fods uaAst=yz & &9 feu Ifoz o9l ndfax gaar &1 T |

You are the Goddess Saraswati, singing and bestowing eminence to the knowledge of the Vedas.
You are the magnificent Goddess Durga who is in constant touch with the Lord God

Gt 8531 yH oHSt BEE I

WHY H'S &9 I8 QNS St I

fed A3t U wigw AE |

et (MAT) § HIa a1 (Ite) &t JaEt &9 |

Kindly adhere to my specific request.

Annihilate the evil demons and safeguard the cow (destitute).

33t fiu a< fou a@ ga=ardt 1l

3Jt visewE Aa® A faurdt |

3t fadhort, fidinri, &° fotin auRs =&t 3 |

3¢ nis T= TH I »9 AT AN furt T

You are the bestower of all mystical and supernatural powers.
You are the nourisher of all and the universe is the mendicant.

3t foudt afAe 3Tt 9 9T I

3dt AHEAfs A3 9I3H yarm |

3t fouft =fime nie T9am T |

3 AHEdfe WS ASH ST YTHE JU T |

You are the sages Vashishta and Durbasha.

You are the radiance of Jamadgin and Sage Gautama.

3Jt B & AT Rug J9 I

It ATds U9 ATT fHI9 Uaet i

3 IS T MAT T AWT (F7H) T96 TH I |
& wruE Feat 3 AeT a9 J96 T8 T |

You are the destroyer of the force of death.
You always bestow grace on your devotees.




X B TUE IHG A3 muTS ||

3t ABUT NE JUT HIT |

faa 3 39t wd3 QU T FuE a9t |

3dt 2t % THt, afos 3 uI gUTH HIS=fgEs I |

How can | describe your boundless praise?

You are the sermon, beyond comparison the adorable Krishna.

3Jt 9fT 99 Ifg 99 IfT st I

fodms uay ug 3t  FTaat I

IR YgHSHT & U IfT BT T |

n3 3 fog nins=49d19 aBY 3° UIHSH" 3 JIT6 T |

You are Bhawani, the image of the Almighty.

And you are the immaculate one who is devoted to the Lord.

wdt 8fg 59 Hfs Afsgre for

AT i3 39 T9H 5883 €’ |

feg =9 g TuR fa i Afsgg § foret |

Iart g fi3 & gon & Sar et |

Grant me the wish to worship the Almighty.

(And) defeat the demons and play the victory drum of rightousness.

fiefs Ag Aa1 G 399& €€ AT Il

Fofg A3 A= yufg gre 997 |II

A 7913 fou’ 39a v &% T fife 7 |

A3, AT 50 A€ »3 TAS 97 € ¥ISHT § A |

The predominance of the Turks (Muslims) ought to be wiped out from the world.
The saints and devotees should endure and the evil thieves perish.

A3 figAe uswr mdt ofe faams ol

e gy A3y nide a1l

At Afgret &t uaar mit § 7 |

fie A= Ty m3 39 W3 MET HEt IITIE T AR |

All the population of the world should live in tranquility.
End of all the suffering and fear and creation of a harmonious atmosphere

& @38 aJ TR nHTs format
% AS Ad3 Hfg TaH ot Jamat i
THS MAT <t forrat adt afos &<har |
A9 7913 feu uan <t dt qost gt |

I will finish the impression of all evil.
In the universe will prevail the theme of rectitude.




23 Udinis a8 99 FaT &F Il

MUS TH 7 THT WE SHTAT ||

(F®H) Firmft e A%t It &'/ JIfar |
Mg TH T 9T &g ST ey |

| will soon destroy the evil sovereignty.
Now observe this marvel of your slave.

g9 I
Couplet

39 YId IHTAT S I9 TI1 nifaEH 1I

USF 39 TANG I3 IIJ TIH YA 114l

JT 3BT T IHA'=HJJ oY W &'H IfT3 TIaT HF |

39 § USF A, TAHGT & &'H JTaN W3 TIH T YH (F'6E) JIrar |

Now observe the wonder of the sword O Eternal Durga Mother.

| shall weild the sword and destroy the enemy and radiate the light of righteousness.

I9 3913 3aist f3R o # I=dle wIfe

3T vigt Hat 31 91 3T 7 U'E U1 & TIfE 121l

WA YIYH o I3 Fdi3t R & (Sftmr F9et) I, ¥ HES HaT feU GIu=tten (FE9)a® &3eT J |
€n T g niar Har 3fdet I Fow Hes feu fus &dt fewr@er |

God's devotee Bhagauti assists the one who remains composed in a battlefield.

You are beside the (warrior) who never retreats in the battlefield.

copel ]
Stanza of short rhyming pairs

Ye E€ 3RSt Hat UBIS |

3R uses Burs ysIsis 1l

feg 2 €T HI' HaSt SaeSt € 993 Us 9 I8 75 |

fan 3 83 ugs o Yt fea(uests)femem der ger 3 |

These six stanzas of supreme power Bhagwati are very auspicious.
Their daily recitation promotes firm belief in the devotee.

fe€* foraAe Tadt @15 arg Il

3fg Ao WS MHT UT U ||

fen 39t 913 fos gaar Wi € a1 BT &7 |
Afor & »ids »iHT U<t T nidlardt I AT T |
By daily chanting prayer of mother Durga,
Eternal salvation is readily achieved.




wfg YAe € HYTs 3U Il

fsA €993 A IIH I II

feg 2=t (saesth) S AyTs I famr T |

fAre €979% 5% A9 39H fie famrr 9 |

The sixth Bhagwati stanza has come to an end.
Reciting it has eliminated all doubts.

If9 ey Etrdt 3t fqurs |l

3 = nrysT &6 foors 1l

€9 & 7T AaE TH yg At & 7E fawur I |

8rd g =r 3 foors a9 fesr |

When the incomprehensible Godly Power conferred her blessings,
She exalted Her slave.

Ty 391 a1 3 fie a&mr |

g9 Ay Qun miaT YA Il

TY, 91, AT, 3 W3 IBH A fiHe g |

993 AY n3 mide T YI\ J fapar |

Sufferings, illness, sorrow, fear and torment all vanished.
Abundance of blissfulness and harmony prevailed.

fes fafg g3ar fagur ardt i
f3g s @/ a@ S Sarat 1l

fen 39 gaar (W) & fagur &St |
"3 WIS TH § FO fenr |

This is how (Mother) Durga blessed,
and shielded her slave.

At fefs diffe fitw feafa3 At gaest e ure AUSH AS A A 111
At (@) diffe fitw (/) 3 feo 2=t saest 8 mus disr- |
HS-AS = B dH HYIs dfen g AHUS dfenr |

Sri (Guru) Gobind Singh (Ji) accomplished auspiciously the six Bhagwati stanzas.




feg vifsy feust 7 3Ttgs At Huadls J9aTst m3 3413t & Afgs &t I8 faust 3 faut Af<t
it § nAS T saBaex (At 396 T8) feudn & R w3 e At few maug gu @ fesm #

A% feg 83 At -
famer fa At uts »3 uERT "AHTUSH Af3 ASH Af3" 9, w3 ARfGS snr migAe "AiUS AfS 53
Af3" ferm & At €99s T |

fer feuat @ niduaat & "AHUSHAS A3 HAS" fed & fer & nrdhns ¢ fears fesr | @le 3 fer
T3t 'GaeEst @ Ja feu fou a® mine 7 aiEt 3=qt |

The colophon which appears on almost all manuscripts of Gurbani and Bhagti literature of
medieval India has been corrupted by the copyist of the original during the 17th and 18th centuljes.
The authentic version written by the authors of these classics was: -

"Samaptamsatsubamsat” which when parsing should read "Samaptam Sat subam Sat"
or the real Sanskrit version as "Samaptam Sat Shubham Sat"

The scribes have depicted the bit of the whole colophon i.e. Subhmast which is in fact Subham|Bat.
The great rendering of the "Uggardanti Bani" clarifies this on going myth of the scribes.



